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Трипѣснецъ сто҃и ᷃ велиќои ᷃ четырдесѧтници (Lviv 1664, p. 173r-182v).. . . . . . . . . . 299

Annexe 2. Le Canon du patriarche Méthode Ier en roumain 
(BAR ms. rom. 5027) .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 315

Abreviations et Bibliographie.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 333

Index général . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 395




